THIMM Packaging Systems GmbH + Co, KG . 4 g ZZS
Siegfried-Jantzer-Str. 6 « 76726 Germershelm Del |Very N Ote

Magna PT S.p.A. Number .................; 00699402
Plant Modugno 1 (- TR —— 117.01.2019
Via dei Ciclamini 4 Page ...iovvvvvvveninnnantd of 1
70026 Modugno Salesorder .. ..oviveniis : 0615791
ITALIEN Customer No. ........... 1 8173
Supplier No. .............: 91024395
Contact ..................: Chris Kabelitz
Phone .......coceevnnnn. . #48 363161420
Fax ..ovovvenvinincnenes . +#48 3631 6142 240
Mail address ............ : chris.kabelitz@thimm.de
CustomertaxID .........:T04886850728
Our tax exempt No. ..... : DE161818426
Sales representative .,..: Volker Grimm
Remaining
ltem-No.  ltem description Qu Ordered Delivered quantity
2072757  Verpackung mehrteilig gekittet Pcs. 3.000,00 330,00 1.020,00
Your article-no. :
Your article-name: Selle/Aufnahme fiir Colt-Behalter
Outer dimension: 1376 x 1020 x 119 mm
Quality: Diverse
Your order from: 12.12.2018
Customer order: 4500534379
Customer refere Herr Gigli
Palletizing: 22x15,00 Pcs.

| S o0y 25018

Delivery wilt be carried out on behaif of:

Magna PT S.p.A.
a socio unico

Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno

Terms of delivery: delivered free
Forwarder: Schweitzer GmbH & Co. Internationak

Acknowledgement of receipt by the driver Acknowledgement of receipt by the custonDelivery consists of:

330,00 Behalter
17 .08 | 1-STAGLD N

Date/Name/Signature Returns of pallets: Pcs.
b

THIMM Packaging Systems GmbH + Co. KG » Slegftied-Jantzer-Str. 6 « 76726 Germersheim

Phone +49 (0)7274 70256-0 « Fax +48 (0)7274 70258-60 » E-Mail: packagingsystems@thimm.de « hitp:/fwww.thimm.de
HRA 400435 Jena + Kemplementdrin: THIMM Packaging Systems Management GmbH, Northeim » HRB 130290 Gtittingen
Managing Direclors; JUrgen Dlve!, Hans-Joachlm Hirsch, Carsten NiedenfOhr

tax number: 35/201/01140 + VAT ID No.: DE 161815426

Deutsche Bank Géittingen » BLZ 260 700 72 « Kto,-Nr. 10 200 8000 - Swift/BIC DEUTDE2H260 » IBAN DES7 2807 0072 0102 0080 00

Hypo Vereinsbank Neuburg/Bonau » BLZ 721 221 81 » Kio,-Nr. 660 3378 « Swift/BIC HYVEDEMMBES « IBAN DEQ7 7212 2181 0006 6033 78
Sparkasse Nordhausen « BLZ 820 540 52 « Kio.-Nr. 3800 7748 » Swift/BIC HELADEF1NOR + IBAN DE28 8205 4052 0038 0077 48
Sparkasse Neuburg-Rain = BLZ 721 520 70 « Kto.-Nr. 668 400 » Swift/BIC BYLADEM1NER » IBAN DE92 7215 2070 0000 6684 00

Member of THIMM - THE HIGHPACK GROUP
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I Absender (NameyAnschift, Land)
Sender‘f}sfame Address, Country)
£
THIMM Packaging Systems GmbH + Co.XG
Slegliied-Janizer-Str, 6
76726 Germersheim
Deutsehland *

Internationaler Frachtbrief
International Consignment Note

Dicse BefSrdesung urterfiegt trotz elner gegenteiigen .
The Thls cnnlaga la subjact, notwithstanding any contrary

Abmaching dan B ien des "Obereink

den Im Inter
StraBengCterverkehr™ (CMR),

with the "C 1 the Contract In Iatematlonal
Reld Trenspart™ {CMR)

2 Empfanger (Name, Anschrit, Land)
Addresse {Name, Address, Country)

Magna PT S.p.A,
Via del Cictaminl 4
70026 Modugna
ITALIEN

1© Frachtfohrer (Name, Anschrift, Land)
Carrler (Name Address, Country)

Schweltzer GmbH & Co, Intemnationals Spedillon KG
Cad-Benz Str, 23

71634 Ludwigsburg
Dautschland

3 Auslieferungsort des Gules
Placa of Dellvery

OrtiPlaca 70026 Medugno
Land/Country  [talien
Datum/Date 22,01.2019

4 ortund Tag der Obemahime des Gules
Place and dale of {akdng over

Crt/Placa 76726 Germershelm
LandiCountry  Deutschland
Datumi/Cate 17.01.2019

17 Nachfoigende Frachtfahrer {Name, Anschiift, Land)
Subsequent Canier (Name, Address, Cauntry)

o Eeigefogte Dokumente
Allached Documents

18 vorbenalte und Bemerkungen der Frachtf¢hrer
Reservations and Observalions of the Carvder

(52 4 1 SAP

699402
B Kennzeichen u. Nr. T Anz. der Packst, 8 atder Varpek, QBezelchnung des Gules* 10 statistic-Ne 1 Bruticgew., in kg 12 Umfang m*
Identity and Numbar Number of packagss _ Type of packages Description of Goods® No. of statistics Gross walght, kg Volums m?®
2072757 22 EU gebraucht Verpackung mehrt. gekiitet 2936

Klasse
Class

Ziffer
Number

Buchstabe

Letter (o
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13 Anwelsungen des Absenders {Zoll- und sonstige amiliche Behandlung)
Insteuctions of the Sender (customs and other formalifies)

Z00%9 5 328

15 Frachtzahlunganwelsungen
Frelght payment [nstructions

20 Boscndere Varelnbarungen
Specisl agroements

Frel
Frea

Unfre
Not free

21 Ausgefertigtin
Gemnershelm

am: 17.01.2019
al

Established In
22

THIN Pagkafing Sfisise-SmiaH 7/Co, KG
Istdelied GrizeNstr. 6

Unterscheift und Stempel des Absends
{The signeture and stamp of the sanc(sn

23

Unterschrift und Stempel des Frachi{lhrers
(The signatura and stamp ‘of the Camier)

24 Gut empfangen Datum
Amtl, Kennzelchen Nutelast in kg Recelpt of GSods ‘ R‘A-NS
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Anhanger ZB"‘S C"" i4q “7002 5Be
Unterschrift ? Ste séh\ﬂéﬂ& asP-
{The signalu?gﬁ slpa p?} the addressea)
Benutze Gen.-Nr. National Bilateral EG CEMT




